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1. Introduction

The present work is a romanized transliteration of the Punyaparyayaparivarta, the sixteenth chapter of the
Saddharmapundarika which has been one of the most popular and influential stitras among the Mahayana Buddhist

Literature. For further infomation, see Suzuki [2008a] and [2009a].
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I1. Romanized Transliteration of the bSod nams kyi rnam graiis kyi le u (Punyaparyayaparivarta, Chapter 16)

[Fiche: Volume 60, 55A]
[329a2] de bzin gsegs pa’i tshe tshad bstan pa bsad pa na/
[329a3] sems can grans med dpag tu med pa rnams kyis don byas par gyur to// de nas bcom Idan *das kyis byan chub sems dpa’” sems dpa’ chen po byams pa la
[329a4
[329a5

]
]
] bka’ stsal pa// ma pham pa de bzin géegs pa’i tshe’i tshad bstan pa’i chos kyi mam grans *di bsad pa na/ byan chub sems dpa’ bye ba khrag khrig brgya ston phrag

] gan ga’i klun drug beu rtsa brgyad kyi bye ma siied dag mi skye ba’i chos la bzod pa skyes so// de ston du bsgres pa’i byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po dag gis
[329a6] gzuns thob par ’gyur ro// byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po gzan yan ston gis ’jig rten gyi khams kyi rdul phra rab kyi rdul sfied dag gis bye ba brgya

[329a7] ston du yons su bsgyur ba’i bzuns thob par gyur to/ byan chub sems dpa’i sems dpa’ chen po gzan yan ston gi ’jig rten gyis khams kyi rdul (+phra rab kyi rdul+) siied
dag gis chos

[329a8] kyi rnams grans "di thos nas/ phyir mi Idog pa’i khor lo bskor to// byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po gzan yan ston par mi(+'+)i ’jigs rten gyi khams

[Fiche: Volume 60, 55B]
[329b1] kyi rdul siied dag gis chos kyi rnams grans ’di thos nas dri ma med par snan ba zes bya ba’i chos kyis *khor lo bskor to// byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po gzan
[329b2] yan chun nu’i ’jig rten gyi khams kyi rdul phra rab kyi rdul siied dag chos kyi rnam grans ’di thos nas/ bla na med pa yan dag par rdzogs pa’i byan chub tu skye ba
brgyad kyi thogs par gyur to/
[329b3] byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po gzan yan glin bzi’i ’jig rten gyi khams kyi rdul phra rab kyi rdul sfied dag chos kyi rmams grans ’di thos nas/ bla na med pa
yan dag
[329b4] par rdzogs pa’i byan chub tu skye bzi thogs par *gyur ro// byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po gzan yan glin bzi pa gsum gyi khams kyi sdul phra rab kyi rdul
siied dag
[329b5] chos kyi rnams grans *di thos nas/ bla na med pa yan dag par rdzogs pa’i byan chub tu skye ba gsum (+gyi+) thogs par gyur to// byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen
(+pt)o gzan
[329b6] gzan yan glin bzi pa giiis kyi ’jig rten gyi khams kyi rdul phra rab kyi rdul sied dag chos kyi rnams grans ’di thos nas/ bla na med pa yan dag par rdzogs pa’i byan
chub tu skye ba
[329b7] ghiis kyi thob par gyur to/ byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po gzan yan glin bzi pa gcig gi ’jig rten gyi khams kyi rdul phra rab kyi rdul siied dag chos kyi rnams
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[329b8] grans ’di mthos nas/ bla na med pa yan dag par rdzogs pa’i byan chub tu skye ba gcig gis thogs par gyur to// byan chub sems dpa’ sems chen po ston gsum gyi ston

chen po’i

[330a1] *jigs rten gyi khams brgyad kyi rdul phra rab kyi rdul siied dag gis chos kyi rnam grans ’di thos nas/ bla na med pa yan dag par rdzogs

[330a2] pa’i byan chub tu sems bskyed do// de nas bcom ldan ’das kyis byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po de dag la mchos mion par rtog pa’i gnas brtan ma thag tu//
[330a3] de’i mod la sten gi namkha’i bar snan las/ me tog man dha ra ba dan/ man dha ra ba chen pos me tog gis char chen po mnon par phab ste/ ’jig rten gyi khams bye ba
khrag (+khrig brgya ston de dag na/+)

[330a4] (+sanyas bye ba khrag+) khrig brgya ston rin po che’i $in ljon pa’i drun dag na/ sin gi’i khri la bzugs pa de dag thams cad la ’thor rab tu ’thor ro// bcom ldan *das de
bzin gegs pa

[330a5] dgra bcom pa yan dag par rdzogs pa’i sans rgyas Saakya thub pa dan/ yons su mya nan las ’das pa bcom Idan ’das de bzin gsegs pa dgra bcom pa yan dag par

[330a6] rdzogs pa’i sargyas rin chen man sen ge’i khri la bzugs pa la yan "thor// mnon par rab tu ’thor to// thams cad dan 1dan pa’i byan chub sems (+dpa’i+) tshogs de dan//
[330a7] ’khor bzi po de dag la thor mnon par rab tu "thor ro// bar snan las ha’i tsan dan dan/ a ka rus phye ma yan rab tu rab tu phab po// sten gis namkha’ bar snan las
[

330a8] ria bdag kyan ma brduns par yid du ’ons ba sfien bcin jam pa’i sgra “byin to/ sten nas lha’i ras beos bu zun brgya ston dag kyan Ihun no// sten gis namkha’i bar snan

[Fiche: Volume 60, 55C]
[330b1] las rgyan phren dan/ se mo do dan/ mu tig gi phran ba dan/ (+nor bu rin po che dan/+) nor bu rin po che chen po dag kyan phyogs bcu thams cad du kun nas rab tu
’phyan no// rin than med pa’i
[330b2] pog por rin po che las byas pa/ brgya ston dag kyan kun nas ran rgyu’o// de bzin gsegs pa re re la yan rin po che’i gdugs kyi phran ba tshans ba’i ’jig rten la thug
[330b3] pa sten gi namkha’ bar snan la byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po rnams *dzin to// rnam grans *dis sans rgyas bye ba khrag khrig dpag tu med pa de dag thams cad
la yar/
[330b4] byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po de dag rin po che’i gdugs kyi phren ba tshans pa’i ’jigs rten la thug pa/ sten gi namkha’ bar snan la ’dzin to// so so nas tshigs
[330b5] su bead pa mnon par bsgrub pa sans rgyas la bstod pa dag gis kyan de bzin gsegs pa de dag la mnon par bstodo////
[330b6] la mnon par bstod do// de nas byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po byams pas de’i tshigs su becad pa "di dag gsol to// bde bar gsegs pas no mtshar
[330b7] chos bsgrags pa// *dren pa rnams kyi mthu chen ci "dra daf/ ji Itar sku tshe’i tshad kyan *tha’ yas pa// bdag cag rams kyis di snon yon ma thos// (1]  bde bar rnams

gsegs
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[330b8] pas mnon du rnams che ba// *di *dri’i chos de de rin thos pas na// srog chags bye ba ston mams dag ba’i khyab// °jig rten rnams par *dren gyi thugs sras ni// (2] kha cig
mi ldog

[331al1] byan chub mchog la (+’+)khod// kha cig gzugs rnams kyi ni mchog la gnas/ kha cig spobs pa thogs pa med la ’khod// kha cig bye ba stons

[331a2] gis gzuns la gas (+g+)nas// (3] de bzin gzan yan Zin rdul phra rab sfied// de dag sans rgyas ye $es mchog la gnas// de bzin kha cig skye ba brgyad kyis nas// mtha’ yas
[331a3] gzigs pa rgyal ba mams su ’gyur/ (4] rnam par *dren pa’i chos "di thos su// kha cig skye ba bZi las rab tu *das// gzan dag kha cig gsum dan giiis kyis ni// don dam
[331a4] gzigs pa byan chub thob par *gyur/ [5) kha cig do na skye ba gcig gnas// srid pa gzan la thams cad mkhyen du ’gyur// *dren pa’i sku tshe’i tshad *di thos pas na// bras
bu zag

[331a5] med de *drar rab tu thob// (6] sems can bye ba gan rnams chos thos nas// byan chub dam pa la ni sems bskyed pa// Zin brgyad dag gis phra rab rdul rfied kyis// grans ni
dpag mi lans

[331a6] siied do// (7] sans rgyas byan chub ’di ni rab bstan pas// mtha’ yas gan la tshan kyan ma mchis pa// nam mkha’i mkham ltar dpag tu ma mchis te// dran sron chen pos
de *dri’i phrin

[331a7] las mdzad// (8) man dharaba’i char kyan rab tu *bab// Iha’i bu dag/ bye ba brgya byin tshans pa gan gi’i bye ma sfied// zin ston bye ba dag nas/ de dag lhags/ (9]
tsan dan dan ni spos

[331a8] mchog phye ma dan// a ka rus phye mas thor bzin du// namkha’ la ni bya bZin rab rgyu zin/ rgyal ba’i dban po la yan tshul bzin *thor// [10) sten gi namkha’ las ria

rnams kyan/

[Fiche: Volume 60, 55D ]
[331b1] ma rduns par ni sgra sfian fiid las grag// Iha ras bcos bu bye ba ston rams kyan// *dren pa rnams la bkor zin ’thor bar byed// (11] bdug pa rin than ma mchis ri ba’i//
[331b2] rin chen pog por bye ba ston rnams kyan// skyob pa ’jig rten bdag po mchog slad du/ de na kun tu bdag fiid rab tu rgyu// [12) gdugs rnams bye ba khrag khrig mtha’
yas pa//
[331b3] rin chen dag las bgyis pa mthon Zin che// phar cher tshans pa’i ’jigs rten rab thugs pa// byan chub sems dpa’ mkhas pa *di dag *dzin/ [13) rgyal ba’i ba dan lta bdug
[331b4] beas pa’i/ *dren pa rnams kyi rgyal mtshan rab tu btsugs// bde gegs sras rnams rab tu sems dga’ bas// tshig su bead pa ston gis mnon par bstod// (14) de *dra o mtshar
[331b5] khyed *phags rmad byun ba// sna tshogs *di dag *dren pa de rin dga’// sku tshe’i tshad ni fies par bstan mdzad pas// sems can di kun dga’ ba rab tu thob// [15) phyogs
becu dag
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[331b6] na de rin don brgya che// *dren pa rnams kyis gsun yan mnon par phags// srog chags bye ba ston rams tshim par gyur// byan chub phyir ni dge ba rnams dan ldan//
(16) denas

[331b7] bcom ldan ’das kyis byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po byams pa la bka’ stsal pa/ ma pham pa de bzin g$egs pa’i tshe’i tshad bstan pa’i chos kyi rnams grans bsad

[331b8] pa na// sems can gan dag gis sems skyed pa cig tsam zig mos pa bskyed dam/ mnon par dad na rigs kyi bu *am/ rigs kyi bu mo de dag bsod nams ji

[332al] tsam zig bskyed par *gyur ba de dag legs par fion la yid la zun zig dar/ de dag bsod nams ji tsam bskyed par *gyur pa de bsad
[332a2] do// ma pham pa ’di Ita ste/ dper na/ rigs kyi bu "am rigs kyi bu mo la la bla na med pa yan dag pa’i byan chub "dod de bskal pa bye ba khrag khrig phrag brgyad du pha
rol tu
[332a3] phyin pa Ina po ’di lta ste/ sbyin pa’i pha rol tu phyin pa dan/ tshul khrim gyi pha rol tu phyin pa dan/ bzod pa’i pha rol tu phyin pa darn/ brtson ’grus kyi pha rol tu phyin
pa dar/
332a4] bsam gtan gyi pha rol tu phyin pa spyad de/ $es rab kyi pha rol tu phyin pa dan bral na/ ma pham pa rigs kyi bu *anv/ rigs kyi bu (+m+)o gan gis/ de bzin gsegs pa’i
332a5] tshe’i tshad bstan pa’i chos kyi rnam grans ’di thos nas ni/ sems bskyed pa gcig tsam ma gyis mos pa bskyed dam/ mnon par dad na/ de’i bsod nams mnon par ’du

[
[
[332a6] byas pa "di la pha rol tu phyin pa Ina dan ldan pa/ bskal pa bye ba khrag khrig brgyad du yons su rdzogs par bsod nams mnon pa byas pa dan/ dge ba mnon par
[332a7] byas pa sha ma des brgya’i char yan fie bar mi ’gro ste/ grans su yan char yan/ bgran bar yar/ dper yar/ rgyur yan bzod do// ma pham pa de Ita bu’i bsod

[

332a8] nams mnon par ’du byed pa dan ldan pa’i rigs kyi bu "am/ rigs kyi bu mo de dag bla na med pa yan dag par rdzogs pa’i byan chub las phyir ldog pa de ni gnas med do/

[Fiche: Volume 60, 55E]
[332b1] de nas bcom Idan *das kyis de’i tshe tshigs su bcad pa *di dag bka’ stsal to// sans rgyas ye $es bla na med// ye $es *di ni tshol ba’i phyir// gan gi pha rol
[332b2] phyin pa la// yi dam bcas nas der bzugs te// [17)  bskal pa bye ba ston phrag yan// brgyad du tshan bar rab tu sbyor// phyi phyir fian thos rnams dan ni// sans
[332b3] rgyas rmams la sbyin pa byin// (18] byan chub sems dpa’ bye ba dai/ ran sans (+rgyas+) ni man po la// bza’ bea’ zas dan skom rnams dan// gos dan mal chas mgu bar
[332b4] byas// [19] gnas dan gtsug lag khan rnams kyan// tsan dhan las ni *dir byas dan// kun dga’ ra ba fiams dga’ dan// *chag sa mdzes par byas pa mams (20]
[332b5] sbyin pa sna tshogs rnams pa man// de Ita bu’i sbyin ’dir byin// bskal pa bye ba phrag ston du// byin nas byan chub phyir yan bsnos// [21]  sans rgyas ye $es ched kyi
phyir/
[332b6] rdzogs sans (+rgyas+) kyis snags dag cin// ma fiams yan dag btod pa’i// tshul khrims phyir zin bsrun bar byed// (22)  phyir Zin bzod pa bsgom par byed// dul pa’i
[332b7] sa la rab tu gnas// brtan dan Idan Zin dran dan ldan// kha nan man po bzod par byed// (23] dmigs pa can gyi sems can dan// na rgyal dag la rab gnas pas/
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[332b8] sman pa byas pa de dag kyan// sans rgyas ye $es phyir bzod do// [24] brtson grus la ni rtags tu *bad// dran pa brten zin mnon par brtson// yid (+la+) gZan du

[333al] rtog par byas// bskal pa bye bar de bzin byed/ (25] dgon pa’i gnas na rab tu ’dug// ’chag par mnon par sons nas su/

[333a2] giiid dan rmug pa rnam spais ste/ bskal pa bye bar de dag spyod// [26) bsam gtan bsam gtan chen po pa// bsam gtan dga’ Zin mfiam par gZag// bskal pa bye ba
[333a3] ston phrag brgyad// de las mi fiun bsam gtan byed// (27) dpa’ bo de ni bsam gtan des// thams cad mkhyen par bdag ’gyur Zes// byan chub dam pa don du fier//
[333a4] bsam gtan bdag gi pha rol son// [28] bskal pa bye ba ston phrag du// bya ba *di la rab gnas pa’i// de dag bsod nams gan yin pa// gan snar yons su bsnags pa bas/ [29]
[333a5] skyes pa rnams dan bud med dag/ gan gi na’i tshe thos nas// skad cig dad par byed pa yan// bsod nams de ni mtha’ yas so// (30] g’yo ba dan ni rlom sems dan/ the
tshom

[333a6] dag kyai rnam spans te// yud tsam $in tu mos pa yan// de’i *bras de *dra’o// [31] bskal pa bye bar spyad pa’i// byan chub sems dpa’ gan (+yin+) pa// de tshe bsam gyis
[333a7] mi khyab pa’i/ *di thos de dag mi sdan no// [32] spyi bo yis kyan phyag ’tshal te// ma *ons pa’i dus na yan// bdag gcag *di *drar rab gyur cig// srog chags bye ba
[333a8] bsgral bar bgyis// [33]) ji ltar mgon po $aakya thub// thub chen $aakya sin gi yis// byan chub sfiin por bZzugs nas su// sin gis sgra di bsgrags pa ltar/// (34)

[Fiche: Volume 60, 55F]
[333b1] bdag kyan ma *on dus kyi tshe// lus can kun gyis bkur sti zif// byan chub sfiin por *dug nas ni// *di Ita bya’i tshi bsad do// (35) mi gan thos pa ’dzin gyur cif// lhags
[333b2] pa’i bsam pa phun sum tshogs// Idem por dgons te béad $es pa/ de dag rnams ni the tsom med// (36) pham pham pa gZan yan de bZin gsegs pa’i tshe’i tshad bstan pa’i
chos
[333b3] kyi mams grans ’di thos nas ’bab pa dan// ’jug pa dan/ khon du chud pa de ni de bas sans rgyas kyi ye $es su ’gyur ba’i bsod nam mnon par *du byed pa chos dpag tu
med pa
[333b4] skyed na// gan chos kyis rnam grans ’di Ita bu fian tam/ sgrogs bsam ’dzin tam/ yi ger ’bri *am/ yi ger ’brir ’jug gan/ glegs bam la me tog dan// bdug pa dan//
[333b5] spos dar/ phran ba dan/ byug pa darn/ phyi ma darn/ gos dan/ gdugs dan/ rgyal mtshad dar/ lha’i ba dan dan/ "bru mar kyi mar me dan/ mar gyi mar me dan/ sbos mar
kyi mar me dag
[333b6] gis bsti stan byed dam/ bsti stan byed du ’jug pa lta ci smos te/ sans rgyas kyis ye $es su ’gyur pa’i bsod nams minon par *du byed pa ches man du bskyed do// ma pham
pa gan
[333b7] gis tshe/ rigs kyi bu am rigs kyi bu mo de bzin gSegs pa’i tshe’i tshad bstan pa’i chos kyi rnams grans "di thos nas/ (+lhag pa’i bsam pas mos par byed pa de’i tshe+)

de’i Ihags pa’i bsam pa’i mtshan fiid ni ’di yin par rig par
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[333b8] bya ste/ *di Ita ste/ bya rgod kyi phun pos ri la *dug ste/ byan chub sems dpa’i tshogs kyis yons su bskor ba dan/ byan chub sems dpa’i tshogs kyis mdun gyis bltas pa
dan/

[334al] nan thos kyi dge *dun gyi dbus na *dug cii/ chos ston par mthon ba dan/ na’i sans rgyas kyis zin ’jigs rten gyi khams mi "jed di

[334a2] gzi baiduurya las grub cin mflam par gnas la gser skyed mig mans ris su bris $i/ rin po’i che’i ljon pa rnams kyis rnam par bkra bar mthon ba dar/ *di na yons su
[334a3] spyad pa’i khan pa brtsegs pa dag na/ byan chub sems dpa’ dag gnas par mthon ba ste/ ma pham pa ’di ni lhags pa’i bsam pas mos pa’i rigs kyi bu (+’am rigs kyi bu-+)
mos lhag pa’i bsam

[334a4] pa’i mtshan fiid du rigs par bya’o// ma pham pa yan de bzin g$egs pa yons su mya nan las das nas/ gan dag chos kyis ram grans ’di thos nas/ me spon gi sten du rjes
su

334a5] yid ran ba de dag kyar/ lhag pa’i bsam pas mos pa’i rigs kyis bur das bsad pa na/ ga(+n+) *dzin pa dar/ klog pa Ita cis smos te/ de ni de bzin gsegs pa phrag pa la thogs

[
[334a6] pa la thog par yin no// ma pham pa gan chos kyi rnams grans ’di glegs bam du byes $in phrag pa la thogs pa’i rigs kyi bu ’am rigs kyi bu mo des na’i mchod rten bya mi
[334a7] dgos/ btsug lag khan bya mi dgos/ dge slon gi dge dun gyi na ba’i sos sman dar/ yo byed dag sbyin mi dgos so// de ci’i phyir Zes na/ ma pham pa rigs kyi bu *am

[

334a8] rigs kyi bu mo des/ ’di sku dun la sku dun gis mchod pa byas pa yin no/ rin po che sna bdun gyis mchod rten phan du ni tshans pa’i ’jig rten la thug pa/ khor yug

[Fiche: Volume 60, S6A]
[334b1] ni rims bzi pa darn/ gdugs yons su bzuns ba dan beas pa/ lha’i ba dan dan/ beas pa dril bu’i sgra gsal bar *byun ba bdag byas pa yin no// sku gdun gi mchod
[334b2] rten de dag la Tha dan ma’i me tog dan/ spos dan/ bdug pa dan/ *phren ba dan/ byug pa dai/ phye ma darn/ na bza’ dan/ gdugs dar/ rgyal mtshan dan/ Tha’i ba den
[334b3] dar/ mam par rgyal ba’i ba dan rnam pa man po dag gis/ bskur ti rnams pa man po byas pa yin no// yid du "on ba’i siien cin gsal ba’i ma dan/ ma bo che rnam pa man
pos
[334b4] dag dag dar/ rol mo’i sgra dai/ pheg rdob dan/ rnams pa tha dad pa’i glu dan/ gar dan/ gza’ dgad dan/ rol mo’i sgra rnams pa man po tshad med pas bskal pa bye ba
[334b5] khrag khrig b(+rgyat) ston dpag tu med pa man por bkur sti byas par *gyur ro// ma pham pa na yons su mya nan las *das nas chos kyi rnams grans di bzun ba dan/
klog pa dan/
[334b6] yi ger bris pa dar/ rab tu ston pa des de’i phyir tsan dan dmar po’i gtsug lag khan rgya chen po yans pa/ "thon po khan bzan sum bcu rtsa giis yod pa brgyad brtseg
dge slon
[334b7] ston gis gnas/ kun dga’ ra ba dan/ me tog gis mdzes par byas pa/ ’chags sa’i nags ’tshal dan ldan pa/ mal stan byas pa/ bza’ ba dan Idan bca’ ba dan/
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[334b8] zas dan/ skom dan/ na ba’i sos sman gyis yons su gan ba/ bde ba’i yo byas thams cad kyi rab tu brgyan pa dag byas par ’gyur te/ de dag man zin dpag tu med de/

[335al] brgya "am/ ston nam/ ston phrag brgya ’am/ bye ba brgya *am/ bye ba ston nam/ bye ba brgya ston nam/ bye ba khrag khrig brgya ston de dag na’i *dun

[335a2] tu fian thos kyi dge *dun la phul te// de dag kyan nas yons su bcad pa rigs par bya’o// ma pam pa de bzin gsegs pa yons su mya nan las na/ gan zig chos kyi rnam

[335a3] grans ’di *dzin tam/ klog gam/ ston tam/ yi ger *dri am/ yi ger *drir *jug kyan run ste/ rnam grans ’dis des na yons su mya nan las ’das nas rin sel gyi mchod

[335a4] rten dag bya mi dgons so// zes na de skad ’chad nas/ ma pham pa gan chos kyi rnam grans ’di ’dzin cin sbyin pa sgrubs pa "am/ tshul khrims sam/ bzod pa *am/ brtson
‘grus

[335a5] sam/ bsam gtan nam/ $es rab sgrub pa Ita ci smos te/ rigs kyi bu ’am rigs kyi bu mo de bsod nams mnon par *du byed pa ches dpag tu med pa/ grans med pa/ mtha’
[335a6] yas pa bskyed pa lta ci smos// ma pham pa ’di blta ste/ (+dper na+) nam kha’i khams ni $ar dan/ Iho darn/ nub dan/ byan dar/ lten *og phyogs darn/ phyogs mtshams
rnams su/ yan mu

[335a7] med med pa de bzin rigs kyi bu *am rigs kyi bu mo des bsod nams mnon par *du byed pa/ sans rgyas Kyi ye $es su gyur pa grans med dpag tu med pa skyed do// gan
chos

[335a8] kyi rnams grans "di *dzin tam/ klogs gam/ ston tam/ yi ger *dri *am/ yi ger ’brir *jugs na/ de ni de bzin gSegs pa’i mchod rten la sti btan bya ba’i

[Fiche: Volume 60, 56B]
[335b1] phyir na brtson pa yin no// de bzin gsegs pa’i fan thos rnams kyi snags pa smra’o// byan chub sems dpa’ sems dpa’ chen po rnams Kyis yon tan bye ba khrag khrig
[335b2] brgya ston yons su "dzin cif/ gzan dag la yan dag par rab tu ston pa yin no// bzod pa bsgrubs pa dar/ tshul khrims dan 1dan pa dai/ dge ba’i chos can dan/ *grogs
[335b3] na bde ba dar/ bzod pa can dar/ dul ba dar/ phra dog med pa dan/ khro ba yid la byed pa dan bral ba dan/ gnod sems med pa yid la byed pa dar/ dran pa dan 1dan pa//
[335b4] mthu dan Idan pa yin/ brtson "grus dan ldan pa yin te/ sans rgyas Kyis chos ’tshol ba la rtag tu brtson pa yin/ bsam gtan pa yin/ nan du (+yan dag+) ’jogs lhur len pa dan/
nan du yan
[335b5] dag *jogs man du byed ba darn/ *dri ba rab tu dbye ba la mkhas pa yin/ ’dri ba bye ba khrag khrig brgya ston gi len 1don pa yino/ ma pham pa byan chub sems dpa’ sems
dpa’ chen
[335b6] po gan la la Zig de bZin gsegs pa yons su mya nan las *das nas chos kyi rnams grans *dzin pa’i yon tan dag ni gan dag nas yons su brjod pa ’di Ita bu *di yin no//
[335b7] ma pham pa rigs kyi bu "am rigs kyi bu mo de ’di Ita rigs par bya’o/ rigs kyi bu am rigs kyi bu mo de byan chub kyi sfiin por yan dag zugs te/ byan chub mnon par
rdzogs par

— 100 —



IR REAMT R 45 1477 ORFbiamdk %58 22 %) 20214E 3

[335b8] *tshan brgya ba’i phyir/ byan chub kyi $in drun du ’gro ba’i rigs par bya’o// ma pham pa rigs kyi bu "am rigs kyi bu mo de gan ’gren nam/ *dug gam ’"chags pa de ma
pham pa de bzin

[336al1] gSegs pa’i phyir mchod ten brtsigs/ lha dan beas ’jig rten gyis kyan *di de bzin gsegs pa’i mchod rten yin no// Zzes de la brjod par bya’o/

[336a2] de nas bcom ldan *das kyis de’i tshe tshigs su bead pa *di dag bka’ stsal to// mi mgon mya nan "das pa na/ mdo sde ’di ni gan ’dzin pa// bsod nams phun po mu med
[336a3] par// na yis yan dan yan du bsnags// (37) des ni na la mchod pa byed// rin sel gyi ni mchod rten kyan// rin chen byas pa sna tshogs pa// Ita na sdug cin mdzes rams
byas/ (38]

[336a4] phans du tshans pa’i ’jig rten miiam// gdugs ’phren rnams dan rab tu Idan// khor yug Idan dpal ceno te// rnam rgyal ba dan rnams dan Idan// (39]  dril pu gsal

[336a5] ba’i sgra *byun ste// dar kyi Ida Idis mdzes par byas// de bzin dril bu rlun bskyod pas// rgyal ba’i rin bsel $in tu mdzes// (40  spos dan me tog byug pa dan// gos dan
[336a6] rol mo’i sgra rnams dan// ma rnams kyis kyan yan dan yan// de dag mchod pa brgya cher byas// (41]  rol mo’i sgra sfian cha spyad rnams// rin bsel de la brduns $in
bsil/

[336a7] spos dan *bru mar me rnams dan// de dag la ni kun nas phul/ [42)  gan gis mdo sde (+'di+) *zun zin// zad pa’i dus la stan pa yis// des ni mchod pa rnams man po// de
’dra mtha’ yas

[336a8] na la byas// [43) gtsug lags khan man na la byes/ ba bdag/ tsan dan las ni byis pa yin// khan bzans sum bcu rtsa gfiis te// de dag “phan du brgyan rtseg go/ (44) mal

cha

[Fiche: Volume 60, 56C]
[336b1] dag gis fie bar bstan// bza’ bea’ rams kyan tshogs par Idan// yol ba bzan po rab tu bsams// gnas rnams kyan ni rnam par stod// (45] me tog kun dag mdzes byas pa’i/
[336b2] kun dga’ dag dan ’chags sa byin// gzugs man rmam pa sna tshogs kyi// gdin g’yog man po de bzin no// [46] rnams dren mya nan das pa na// gan zig mdo ’di ’dzin pa
des/
[336b3] na’i "dun du dge *dun la// mchod pa man po byas pa yin/ [47) mos pa’i siiin por gan gyur te// gan zig mdo ’di klog pa ’am// yi ger *dri bar byed pa de// de bas bsod
rnams
[336b4] man du thob// [48) mi ga’ lalas glegs bam la// §in tu nes tshig *drir beug ste// spos dan phren ba byug pa yis// glegs bam de la mchod pa byed/ (49  spos kyi bru
[336b5] mar bka’ ba yis// mar me rtag tu sru *bul zin// sna ma dbus dpal sil ma dan// tsam pa kas kyan rab tu gtor// [50) glegs bam (+dag+) la *di *dra ba’i// mchod pa
[336b6] byed pa’i mi de ni// bsod nams man por rab ’phel te// de la tshad kyan (+yod+) med de// [51]) ji Itar namkha’i khams kyi tshad// phyogs beu dag ni thams cad du// rtag
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tu riied par

[336b7] *gyur ma yin// bsod nams phun po *di dag *dra// (52) bzod cin dul te miiam par gzag/ tshul khrims Idan Zin bsam gtan pa// yan dag nan *jogs spyod yul can/

[336b8] de ’dra ba Ita smos ci dgos/ [53)  khro ba med cin phra ma med// mchod rten gnas dag la gus par gnas/ dge slon mams "an rtag par *dud// na rgyal med cin le lo med//
(54]

[337al] $es rab ldan Zin de bzin brtan// dri ba dris na mi khro ste/ siiin rjes blo yis srog chags la// rjes su *thun pa rab tu ston// [55) gan

[337a2] Zig de ’drar gyur nas su// mdo *di yan ni (+gan+) ’dzin pa// de’i bsod nams phun po ni/ tshad kyan sfied par mi *gyur ro// [56) mdo *di ’dzin par byed pa’i// de Ita bus
mchos

[337a3] smra ba// gal te mi dges mthon na yan/ de la $in tu bskur bsti bya// [(57) 1ha’i me tog rams kyi de la gtor// Iha’i gos rnams kyis kyan mnon par dka’// de’i rkan la
[337a4] mgo bos phyag byas te// de la de bzin géegs par *du $es bskyed// (58]  de mthon nas ni de tshe *di siiam du// de ni $in [jon drun du ’gro gyur te// Iha dan bcas

[337a5] pa’i ’jig rten phan pa’i phyir// bla na med byan chub zi tshan rgya sfiam sam// [59) mdo sde *di las tshigs bcad *di brjod cin// *di *dri’i mkhas de gan na ’chags pa
[337a6] *am// gan na ’grens nam "on te *dugs pa la// dpa’ bo gan du fal bar byed kyan run// (60  der ni *dren pa sans rgyas bcom Idan gyi// ched du skyes bu dam pa mchog
[337a7] rten ni// Ita na sdug pa sna tshogs byed du bzugs// de bzin der ni mchod pa sna tshogs bya// (61] gan na sans rgyas bu de *dug pa’i sa phyogs de ni fa yis yons su spyad/
[337a8] nas ni de fiid du yan ’chags par byed// de fid du yan na ni *dug par gyur// (62) bsod nams kyis grans kyi le’u ze bya ste////

[Fiche: Volume 60, 56D
[337b1] beu drug pa’o////
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